FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
FRITIDSBÅT

direktiv 94/25/EG
Declaration of Conformity • Recreational Craft • Directive 94/25/EC
Tillverkarens namn:


Name of the manufacturer

Address:


Adress

Postnummer:
Ort:


Zip code
City




Land: (kod)
(utskrivet)

Country (code) 

(printed)

Använd modul (kryssa):
A 
Aa
B+C
B+D
B+F
G
H 
Module used (check)

OM FÖRSÄKRAN ÄR GJORD AV EN AUKTORISERAD REPRESENTANT

IF THE DECLARATION IS MADE BY AN AUTORISED REPRESENTATIVE

Auktoriserad representant i EES-området:


Authorised representative established in the EEA territory
Address:


Adress

Postnummer:
Ort:


Zip code
City
Land: (kod)
(utskrivet)

Country (code) 

(printed)
OM ETT ANMÄLT ORGAN VARIT INBLANDAT
IF INTERVENTION OF A NOTIFIED BODY IS REQUIRED
Namn:
Identifikationsnummer:


Name 
Identification number
Address:


Adress
Postnummer:
Ort:


Zip code:
City
Land: (kod)
(utskrivet)

Country (code) 
             
(printed) 

Om EG-typintyg utfärdats (certifikatnummer, datum år/må/dag) 
, ___ / ___ / ___

If EC type-examination certificate has been issued (certificate number and date yr/mo/day) 
BESKRIVNING AV FRITIDSBÅTEN

DESCRIPTION OF THE CRAFT
Skrovbeteckningsnummer (HIN):


     -
Hull identification number (HIN)


Fritidsbåtens märke:


Brand name of the craft

Typ eller nummer:

Type or number

Designkategori
:


Design category

Båttyp*
:


Type of craft

Skrovtyp*
:


Type of hull

Däckning*
:


Deck

Konstruktionsmaterial*
:


Construction material

Framdrivning*
:


Propulsion

Motortyp*
:


Type of engine

Maximal rekommenderad motorstyrka (kW)
:


Maximum recommended engine power (kW)
Skovets längd och bredd (meter)
:
/


Length and beam of hull  (m)
Djupgående (meter)
:


Draught (m)
 * Se koder på nästa sida (codes om opposite side)

Jag försäkrar på eget ansvar att ovan nämnda fritidsbåt uppfyller alla tillämpliga väsentliga säkerhetskrav på det sätt som redovisas på dokumentets baksida (samt överensstämmer med det ovan angivna EG-typintyget – tas endast med om sådant intyg utfärdats).

I declare at my own and sole responsability that the craft mentioned above complies with all applicable essential requirements in the way specified overleaf (and is in conformity with the type for which above mentioned EC type examination certificate has been issued – include only if such certificate has been issued).

Namn:
Namnförtydligande:


Identifiering av den person som är bemyndigad att 
Namnteckning och titel eller en motsvarande

skriva på för tillverkaren eller hans auktoriserade

representants räkning
Name (identification of the person empowered to sign on
Signature and title or an equivalent marking

behalf of the manufacturer or his authorised representative)

Datum(år/mån/dag): ___ / ___ / ___

Date (yr/mo/day)

Båttyp • Type of  craft

01
segelbåt • sailboat

02 uppblåsbar • inflatable 

03
annan • other:

Skrovtyp • Type of hull:

01 enkelskrov • monohull

02 flerskrov • multihull

03 annan • other:


Konstruktionsmaterial • Construction material:
01 aluminium, aluminiumlegeringar • aluminium, aluminium alloys
02 plast, fiberarmerad plast • plastic, fiber reinforced plastic

03 stål, stållegeringar • steel, steel alloys

04 trä • wood

05 annan • other:



Framdrivning • Propulsion:

01 segel • sails

02 bensinmotor • petrol engine

03 diselmotor • diesel engine

04 elektrisk motor • electrical motor

05 åror • oars

06 annan • other:


Motortyp • type of engine:

01 utombordare • outboard

02 inombordare • inboard

03 z- eller aquadrev • z or sterndrive 

04 annan • other:


Däckning • Deck

01 Däckad • decked

02 Delvis däckad • partly decked

03 Öppen • open

	VÄSENTLIGA SÄKERHETSKRAV 

Essential requirements 

(ref. to relevant article in Annex 1 of the Directive)


	Harmoniserade  standarder 

som använts

Harmonised standards used
	ISO-standarder som 

använts

ISO-standards used
	Annat normgivande 

document som använts

Other normative document

 used


	Se den tekniska 

dokumentationen

See the technical file

	Allmänna krav • General requirements (2)
	
	
	
	

	Skrovidentitetsbeteckning • Hull Identification Number – HIN (2.1)
	
	
	
	

	Tillverkarskylt • Builder’s Plate (2.2)
	
	
	
	

	Skydd mot att falla över bord… • Protection from falling overboard and means of reboarding (2.3)
	
	
	
	

	Sikt från huvudstyrplatsen • Visibility from the main steering position (2.4)
	
	
	
	

	Ägarhandboken • Owner’s manual (2.5)
	
	
	
	

	Struktur • Structure (3.1)
	
	
	
	

	Stabilitet och fribord • Stability and freeboard (3.2)
	
	
	
	

	Reservdeplacement och flytmedel • Buoyancy and floatation (3.3)
	
	
	
	

	Öppningar i skrov, däck och överbyggnad • Openings in hull, deck and superstructure (3.4)
	
	
	
	

	Inträngande vatten • Flooding (3.5)
	
	
	
	

	Tillverkarens rekommenderade maxlast • Manufacturer’s maximum recommended load (3.6)
	
	
	
	

	Stuvningsutrymme för livbåt • Liferaft stowage (3.7)
	
	
	
	

	Utrymning • Escape (3.8)
	
	
	
	

	Ankring, förtöjning och bogsering • Anchoring, mooring and towing (3.9)
	
	
	
	

	Manöveregenskaper • Handling characteristics (4)
	
	
	
	

	Motor och motrorutrymmen • Engines and engine spaces (5.1)
	
	
	
	

	Inombordsmotor • Inboard engine (5.1.1)
	
	
	
	

	Ventilation • Ventilation (5.1.2)
	
	
	
	

	Utsatta delar • Exposed parts (5.1.3)
	
	
	
	

	Start av utombordsmotor • Outboard engine starting (5.1.4)
	
	
	
	

	Bränslesystem • Fuel system (5.2)
	
	
	
	

	Allmänt om bränslesystem • General – fuel system (5.2.1)
	
	
	
	

	Bränsletankar • Fuel tanks (5.2.2)
	
	
	
	

	Elektriska system • Electrical systems (5.3)
	
	
	
	

	Styrsystem • Steering systems (5.4)
	
	
	
	

	Allmänt om styrsystem • General – steering system (5.4.1)
	
	
	
	

	Nödanordningar • Emergency arrangements (5.4.2)
	
	
	
	

	Gassystem • Gas systems (5.5)
	
	
	
	

	Brandskydd • Fire protection (5.6)
	
	
	
	

	Allmänt om brandskydd • General – fire protection (5.6.1)
	
	
	
	

	Brandskyddsutrustning • Fire-fighting equipment (5.6.2)
	
	
	
	

	Navigationsljus • Navigation lights (5.7)
	
	
	
	

	Förebyggande av utsläpp • Discharge prevention (5.8)
	
	
	
	








